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Instrucţiuni din 1607 pentru comitele 
Cămării salinelor din Maramureş 

Comitatul Maramureş, împreună cu salinele de pe teritoriul său, care făceau 
parte din bunurile pendinte de domeniul cetăţii Hust, potrivit unei înţelegeri, în 
anul 1570 a trecut sub jurisdicţia Principatului Transilvaniei. Pentru o scurtă pe
rioadă, de la începutul secolului al XVI-iea, veniturile salinelor maramureşene au 
intrat în vistieria generalului Basta, dar în urma luptelor antihabsburgice conduse 
de Ştefan Bocskai, Maramureşul a revenit din nou principatului 1

• După moartea 
principelui Bocskai, comandantul oştilor acestuia, Valentinus Drugeth de Homon
nay, a ocupat, împreună cu mai multe cetăţi şi domenii, şi cetatea Hustului. În cali
tate de pretendent al scaunului princiar, iar ulterior, potrivit hotărârii Dietei, pe 
lângă alte demnităţi şi posesii, Homonnay devine comitele suprem al Maramureşu
lui şi stăpânul cetăţii Hust, dispunând totodată şi asupra salinelor maramureşene.2 

În calitatea sa de nou stăpân al salinelor, cu data de 1 ianuarie 1607, Homon
nay emite instrucţiuni detaliate pentru Augustinus de Dej, comitele cămării sali
nare3, pe care bogata istoriografie a acestor saline• încă nu le cunoaşte. La emiterea 
acestora Homonnay şi anturajul său trebuia să fi ştiut de ordonanţele emise Ia Al
ba Iulia din 26 noiembrie 15915, pentru că unele pasaje din noile instrucţiuni sea
mănă leit cu ordonanţele anterioare. Cu toate acestea situaţia salinelor în anul 
1607 se deosebea mult faţă de raporturile existente cu un deceniu şi jumătate mai 
înainte. 

În primul rând, suntem martorii scumpirii preţului de preschimbare şi de 
vânzare a sării, fenomen ce are acoperire în devalorizarea monedelor. În anul 
1591, dar şi potrivit preţurilor înregistrate în conscripţiile urbariale din 1600, tăie-

I Wenzel Gustav, Magyarorszag banyaswtânak kritikai lărlenele (Istoria critică a mineritului 
din Ungaria). Budapesta, 1880, p. 237; Takăcs Sandor. A maramarosi sobanyâk jovedelme /55112 es 
/fi{)(,lt/.-hcn (vonilurilo .. ,linelor din Maramureş în 1551/:! şi l6(l0/l), în „Ma!!)'<" Gnzda•n!!lorlcndmi 
Szemle", anul VI, 1899, p. 192-195. 

'A magyar nemzet tortenete (Istoria natiunii maghiare). în redac\ia lui Sandor Szilâgyi, voi V. 
Budapesta. 1897, p. 629, 630 şi 638: / Szilâgyi Istvan / Maramaros megye făispanjainak jegyz:eke (Lista 
comiţilor supremi ai comitalului Maramurc~) în „Mâramarosi Lapok'", anul III, nr. 25 (17.Vl.1888). 

'. Arh. St. Baia Mare, colectia Liceului reformat din Sighetu Marma\iei, nr. 15. În continuare ne 
vom baza pe acest document şi vom cita numai a/re izvoare. 

'. Al. Doboşi, Exploatarea ocnelor de sare din Transilvania în evul mediu (sec. XIV-XVI). în 
„Studii şi cercetări de istorie medie", anul II, 1951, p. 125-166; David Prodan, lobilgia în Transilvania în 
secolul al XVI-iea, voi. I, Bucureşti, 1868. p. 751-779; Utasitas a r6naszeki s6kamara ispan reszere 
1591.bol (Ordonanţe pentru comitele cămării salinare de la Costiui din 1591), în „Magyar 
Gazdasâgttirtcnelmi Szemle", anul V, 1898 (în continuare „MGSZ'", 1898), p. 454--458; D.F. A marama
rosi s6vag6k kivaltsaglevele 1498-bol (Diploma privilegială a tăietorilor de sare din Maramureş din 
1498) în „Magyar Gazdasăgttirtenelmi Szemle·'. anul VII, 1900, p. 188--190; lvăny Bela, Ket kozepkori 
s6banya statutuma (Două statute medievale ale ocnelor de sare), în „Szăzadok", 1911, p. 10-30, 98-113 
şi 185-195. 

'Vezi „MGSZ", 1898, p. 454--458. 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



DOCUMENTE 153 

torii de sare au primit pentru 100 de bucăţi de sare, plus 12 bucăţi adaos, 20 de 
bani. Această sumă în 1607 s-a ridicat la 30 de bani. Majorarea cu 50% a salariilor 
de bază se regăseşte şi în preţul de preschimbare a sării ce s-a preluat de la fierar, 
preot sau de la „gazdă". S-a ridicat de asemenea şi salariul funcţionarilor şi al altor 
persoane de deservire. Astfel, ,,lopătarul" (cel care are în supraveghere sarea mă
runtă), chelarul care din nou îndeplineşte şi funcţia de econom, în 1607 primesc 
câte 24 florini în locul celor 12 ce li se cuveneau în 1591, pitarul 12 florini în loc de 6, 
bucătarul şi sâmbriaşul câte 12 florini în loc de 10. 

Au apărut şi funcţii noi. Printre acestea, un loc de frunte îl ocupă „diacul sa
meş" al comitelui cămării, cu un salariu de 36 florini; ,,exactorul restanţelor", care 
urmărea achitarea preţului sării ridicate pe credit de la cămară, primeşte un salariu 
anual de 24 florini, precum şi „măgluitorul", care la salinele din Transilvania 
apare mult mai devreme. Obligaţiile de serviciu ale acestuia din urmă sunt legate 
de preluarea sării preschimbate de către tăietorii de sare, clădirea acesteia şi elibe
rarea din depozite a sării vândute. Cei doi paznici ai ocnei, care au apărut prima 
dată în urbariul anului 1600, în instrucţiunile emise de Homonnai se transformă în 
„dorobanţi",6 salariul lor fiind acelaşi pe care pe care îl primeau semenii lor de la 
cetatea Hustului. 

Majorarea salariilor se reflectă şi prin schimbarea „ajutorului de postav", ce 
se acordă anual tăietorilor de sare, de la 3 la 4 florini. Acest ajutor, în valoare 
anuală de 3 1/2 florini, se conferă şi celor 8 „rotarişti", 4 „chepelişti", precum şi 
băiaşului. 

Fenomenul devalorizării monedelor şi implicit al majorării preţurilor apare 
cel mai semnificativ la stabilirea noilor preţuri de vânzare a sării de la cămară: pen
tru 100 + 5 (adaos) bucăţi de sare în 1591 cumpărătorii plăteau 3 florini, care în 
1607 se ridică la 6 florini. 

În raport cu prevederile ordonanţei din 1591, în cazul instrucţiunilor din 
1607 considerăm necesar să mai atragem atenţia a·supra altor trei schimbări esen
ţiale. Achitarea regulată a soldei celor 50 de călăreţi şi 100 de pedestraşi din ceta
tea Hustului, pArecum şi a celor 100 de „viteji pedeştri" de la cetatea din Ungvar 
(azi Ujgorod). In 1607 Homonnai îl face răspunzător direct pe comitele cămării sa
linelor, lăsându-i în sarcină şi îndeplinirea obligaţiilor legate de „construcţii şi de 
procurarea obiectelor nec~sare" pentru cetate. Acestea din urmă erau prevăzute şi 
în ordonanţele mai vechi. In al doilea rând, remarcăm primul punct din instrucţiu
nile emise de Homonnai, în care apare din nou, în mod concis, sarcinile comitelui 
cămării legate de exercitarea dreptului de judecată al cămării, sarcini care, în statu
tele vechi ale salinelor, au fost foarte bine conturate, dar care au fost omise din or
donanţele din 1591. În al treilea rând, subliniem strădaniile lui Homonnai în pri
yinţa rezervării dreptului de vânzare a sării de la ocne numai în favoarea cămării. 
Incercări de această natură s-au făcut deja şi cu decenii în urmă, dar instrucţiunile 
din 1607 şi în această privinţă sunt mai ferme şi consecvente. 

Se mai cuvine de a face o precizare: în cazul publicării textului ordonanţelor 
din 1591 se vorbeşte de iobagii nobililor de la „Als6banya" (Baia de Jos)7 care co
rect se citeşte Als6r6na (Rona de Jos), iar aceşti iobagi cosesc fâneţele pârâului 
Hera şi nu „Lena" cum apare în textul publicat. 

ADALBERT BALOGH 

'Vezi Conscrierile urbariale din Arhiva Naţională a Ungariei notate cu ,.U.et C. 174/25", citate 
la David Prodan, op. cit., voi. I. 

',.MGSZ", 1898, p. 456. 
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1607 ianuarie 1, Ungvar. Instrucţiuni ale lui Valentinus Homonnai ciUre prefectul 
Cămăcii satinare din Coştiui, Maramureş. 

Anno 1607. Homonnai Ba.lini alta Instruktio az Kamora Ispannak.' 
Instructio Egregio Augustino B. de Dees Praefecto Camerae Salis Ronensis in Maramaros, iux

ta quam in officis sibi commisso gerere debeat. Data die prima January Anno 1607. 

Megh tekentven es gondolvan az vitezki Dezsi Agostonnak, Mâramarosi S6 Kamaranknak Is
panjanak abban az helyben val6 Szolgalattyat, hiiseget, jâmborsagât es gondviseleset, Biztuk rea ujjn
nan ugyan azon Maramarosi S6 Kamarank gondgya viseleset illyen instrukcionkkal: 

El6sor: Plena authoritast engedven es advân kegyelmenek arra, hogy az Kamaranak regi Sza
badsaga szerent minden gonosz tev6ket, mellyek az S6 Kamara Szekit illetik, megbiintethessen es az 
Kamarahoz tartoz6 Szolgaknak es miveseknek mindenben az regih Szabadtssagât oltalmazhassa. Az 
Varosoknak is az elebi szokas es rend tartas szerent, mindeneknek valamellyek az mi hazunkat es S6 
Kamarank sziikseget illetik, parancsolhasson. Az mely faluk ab antiquo qz Kamarahoz tartoznak, azok 
is mondenekben czak ti keyyelmetol fiigjenek az regih allapot szerent. 

Masodszor: Az So vagatasra Szorgalmatos gondgya legyen es mennel ttibb s6t vagathat, azon le
gyen az harom varosbeli s6 vag6kka/' ha tal mat advan arza, hogy az menyi Szamu S6 vagokal az S6 va
gatast fel eri, anyiit allithasson, hogy as S6 fogyatkozasa miatt minekiink karunk ne ktivetkezzek. Es az 
S6 vagatastul az fel văii rendtartas szerent, tudni illik: minden tizenket solul harmincz pinzt fizessen az 
S6 vagoknak. 

Minden S6 vag6, valamely nap s6t vagh, reghi szokas szerent minden nap az kovacsinak negy 
negy s6t ad munkajaert, mellyeket az Kamara Ispâny az Kovacsitul be valcson titivel mâsfel pinzen: mi
kor penigh az fele s6nak Szâma titvenre telik, arra egy sol tart6zzek az kovacs vetni, melyet royanak 
hynak; ha szazra telik, ket s6t. 

Azonkeppen minden S6 vag6 az Feredosnek minden nap tart6zzek megh adni az regih szokas 
szerent az ket ket soth az mely nap sol vagh, mellyeknek bevaltasânak modgya azon legyen mint az Ko
vacsenak. 

Ismet minden nap az mely nap az S6 vâg6k s6t vâgnak, tart6zzek, minden S6 vag6 keth s6 va
gni, mellyet Isten S6vanak hiinak, ezeket is az Kamara Ispân be vâlcsa azon moddal, minth az Kovacsi
tul, csak hogy ezeknek fel sâva nincsen. 

Minden S6 vag6 minden Szombat napon ket ket s6t ad az gazdasâgert mely S6nak Mindenikct 
mas fel pinzen valtyâk be regih szokas szerent az gazda.tul. 

Volt illyen szokas is ennek elotte mely nem reegen volt, hogy minden S6 vâg6 Szombat napon 
egy nagy s6t hozot fel az Aknabul, mely hârom avagy negy s6t teszen, megh titis volna es e6 maga adia 
el az kinek akarta, mely az mii jăvedelmiinknek igen karos volna. Akarjuk azert es parancsollyuk is ho
gy az a Szokas le tetessek mindenestiil fogva, hanem minden S6 vâg6 Szombat napon ket Szam S6t vâg
jon magânk es fel hozza az Aknabul, mellyeknek mindeniket az Kamara Ispân ugyan oit az akna felet 
ket ket penzen valcson be tălliik. 

Az poszt6 S6 be vetelben is illyen Szokâs, hogy minden S6 vâg6nak eszlendtiben adtanak az 
posztojert szaz, s6th mellyeket ok ugy vagtanak az mint akartanak, eo magok allak el is. Ennck utâna 
nem akarjuk hogy ez Szertartâs legyen, hanem minden S6 vâg6nak az posztojert negy forintot adgya
m~k. jnllt>hl'I A7 l'rMlyi Akm1kon ("«Ak ko<t ket forin101 adnak. Fz poszt(\ J>"n7nck f"I Ac:M•11 ,-wnig ,nin
denkor az regih Szokas szerent Szent Janos nap tâjban lcgyen. 

Az ket S6 vag6 Bir6nak regih Szokâs szerent az ezer s61 az Kamara Ispan mindem eztend6ben. 
az szam S6bol megh adja, mellyeket eo magok ne adhassanak el. hanem be va.lesa tollok. 

Az teomeny Sora val6 fizetest is, az az minden tiz ezer s6tul tizen negy s61 admi megh engedtiik. 
mellyeket că magok ne adhassanak el, mind az âltal ha az Kamara Ispan oly modo! talâlhat benne hogy 
hasznunkal vâlthattja be ttillilk, az is be vâltsa. 

Az pinz aldomas S6t is minden Mindszent napjâra hatvan hat s61 advan. megh engedtilk, mcllet 
eo maguk el adhassanal, de ha lehet ezeket is bc valtsa tolliik j6 modgyaval. 

Az negy iinnepre mindenikre az negy Magyarorszagi fel hord6 bort avagy kct Erdelyi hordo az 
S6 vâg6knak meg adgya regih Szokas szerent. 

Az vâg6 okroket is munden unnepre, az neegy forintott is es az kcnyerert het forintott a Kama
ra Ispân megde adgya az S6 vag6knak. 

Az nyolcz s6 be hordoknak minden esztendokben Szâz Szâz sovak jârt. mcllyet co magok adta
nak el, de az Kamara Ispan ez utan be va.lisa tollok, meri nem j6 ket S6 Kamaranak lenni. 

' Notă ulterioară, scrisă de altă mână. 
' Sublinierile au fost făcute ulterior. 
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Az S6 behordastul val6 fizetest îs minden Szaz s6tul masfel penzt advan, helyen hadtunk. 
Az nyolocz kerekeseknek mindeniknek egy egy Szemelyre az elebbi rend tartast tudni illik az 

negyed fel forintot, segitsiget hellyen hadtunk. 
Az negy Gepelyesenek hasonlatos keppen az elebbi negyed fel fel forintot segetsigh fizeteseket 

îs minden szemelyre hellyen hadtunk. 
Az egy feredosnek îs minden eztend6ben az negyed fel forintot segetsig fizetest îs hellyen had-

tunk. 
Az S6 el adasaban penigh illyen modgya legyen hogy az Kamaran minden Szaz s6t hat forintot 

adgyon el fel s6t eotot adgyon rea, de ebben ugy cselekedgyek, hogy se Atyafiussagat, sem barathsagot 
ne nezzen, hanem mindeneknek egy aron adgya. 

Az millyenek es darabnak eladasaban ugyan azon rend tartas legyen mint ennek elotte: egy Io 
tere millyet hat penzen, egy Io tere darabot îs husz penzen adgyon. 

Az mokor az Kamarahoz val6 jobbagyok Szolgalatra mennek az aknahoz, etelek legyen mint 
ennek elotte, az bir6nak pedigh minden be menetelire ket czip6ja jarjon mint ennek elotte. Minden re
gih szokasok az kik az akna koriil kivantatnak, obszeivaltassanak. 

Az mikor az S6 vag6 Birak lajtorjakat csinalnak, kotoznek, lajtorja fogakat iitnek ki, s6 viragot 
le vernek es egyeb sziikseges dolgokat megh csinalnak, azoknak az el rendelt fizetes szerent megh fizes
sen, de az fele fizetestiil az S6 vâg6 Birâktul testimoniumot vegyen, mellyet szâm adaskor elol hozzon. 

Az Huszti vikariusnak az regih szokâs Szerent Esztendoben az ket ezer s6th megh adgya, de eo 
maga hordassa el, ne az mi jobbâgynkal. 

NB.' Az Szigetih Praedicatornak az mely S6t az S6 vag6k adnak azt eo maga hordattassa el mint 
az elott. 

Az Nemes nepek az regih rend tartas szerenl, az Kamaranak Szeker ulal mindeniit tarlozzanak 
megh czinâlni es az Kamara Ispân azoknak az nemeseknek hazok sziiksegere millyel es darabot 
adgyon, annak az rendi szerint. 

Az Als6 Ronai Nemes nepek jobbâgi, kik az Leva' patakja reteth megh kaszâllyâk azoknak, ha 
hârom nap kaszâlnak îs, tobbet ne adgyon hanem mindeniknek csak egy Io tereh millyet. 

Ha mikor az Vârosoklol az Aknân miiwesek lesznek, kik sindelyeznek, Gepelyt czinalnak, az mi 
egyeb neponkent val6 epiiltek es sziiksegek lesznek, megh csinâllyak, azoknak megh fizessen az regih 
mod es Szokas szerent. 

Az s6 Haj6nak czinaltatlâsăra es el kiseresere es ală boczalâsara gondgya legyen es azon iigye
kezzek, az mint nekiink hasznosnak iteli lenni es abban illyen rend lartâsa legyen, minden hajosnak egy 
egy haj6ra het forinlot eotven penzt adgyon. 

Minden Kamara helligh az S6kat rend tartăs Szerent megh fizessen az hajosoknak. Ha valamely 
falu hataran az S6 haj6 megh akad, az falu tartozzek ki emelni de ismelh azoknak tartozzanak minden 
megh akadot helyen Szâz S6t adni az usus szerent. Minden rend tartâs az elebbi mod szerinl marad
gyon hellyen az S6 haj6 le szâllităsben. 

Minden dologban penigh az mellyik az mii hasznunkal es Sziiksegiinket nezik, mellyre eo elegh 
nem volna, az mi Huszti kapitânyunkat talâlya megh es minden segitseggel legyen az Kamara Ispânnak, 
hogy mi nekiink kârunk na kovetkezzek. 

Hogy ha penigh oly sziikseges dolgok erkeznenek es lortennenek, az mi kârunkhoz, ugy mint 
epitesek, az vagy egyeb sziikseges dolgoknak megh szerzesi es viteli, mellyeknek megszerzesenek az mi 
kamarank hasznâbol es jovedelmebiil kellene megh lenni es azokrul az mi kapitânyunk czedulaja aliai 
megh talallya, tehal az Kamara Ispan, az Kapitany czedulajăra es requisiti6jara azokat megh vegye, 
meg szerezze es megh epitse, megh tartvan menedekiil maganak az kapitany czedulajat, mellyeket sza
madâsok iranl elo hozzon, de az kapitany czedulai olyak legyenek melyeknek eo maga keze irâsa le
gyen. Ha penigh a kapitâny kivânsaga feletteb valonak lattatne neki, minket requirallyon felole es er
teslinkre adgya, kibiil mii tolltink tanussâga leszen. 

Ezeknek utanna iii Huszt varunkban vitezlo Kapitânyunknak, Porkolabinknak fizetesekre es 
egyeb sziisegekre szorgalmatos gondol visellyen Kamara Ispan Uram. Az Huszti varunkbam levo eot
ven lovas vitezinknek es szaz gyalog vilezinknek horol hora fogyatkozâs nelkiil megh fizessen. Es az 
Ungvaari Hazunkban is kornyiilottiink az mely Szaz Gyalogh vitezt larloltunk, azoknak tolliink el ren
deh fizetesere îs gongya legyen. Ezt is hozzâ teven hogy minden epiiletre az mint az az felso articulus
ban is megh vagyon irva, szorgalmatos gondgya legyen. 

Az Kamara Ispănnak ez tisztnek gongya viseleseerl leszen fizetese ket szaz forint. Az Szâmos
nak huszon negy forinth. Az lapatosnak is huszon negy forinth. Az Szigethi dolgosnak tizen ket forinlh. 
Egy szakacsnak tizen ket forinth. Egy siitonek is tizenket forinth. Egy Szen egetonek az akna sziikse
gere vaio szen egetesert esztendeigh huszonot forint. 

' Rotariştii scoteau din salină sarea impură. cea sfărâmată, dar şi bucăţile de sare. (David Pro
dan. op. cit .. voi. I. p. 763). 

' .. Chepeliştii" erau îngrijitorii şi mân_uitorii cailor care puneau în mişcare crivacul( .. gepel"). 
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Mivel hogy az Kamaranak regih szokasa hogy az S6th ki szoktak eleiti.il fogva hitelbe adni, an
nak be szedesere es bizonyos restantia exactora legyen, melynek esztendei fizetese leszen hoszon negy 
forint. 

A regih rend tartas szerent mindenkor ket Darabontot tarcson kiknek ollyan fizetesek legyen 
mint az tob Huszti Darabontinknak es kik haj6 Deszkakra, S6vagokra mindenkor gondot visellyenek. 

Noha az regih rendtartas abrogaltatot volt, hoy az Kamara Ispanoknak az elrendelteet fizetese
ken felol nyolc Iova is volt fizetesek, mind azaltal hogy minden szi.ikseges dolgainkra inkab elerkezhes
sek es hasznosob lehessen mineki.ink, rendelti.ink neki negy 16ra vaio fizetest, ugy mint az Huszti fize
tett szolgainkank. 

Eo maganak otod magaval es az megh Szemellyekkel, az negy Gepelyessel is Asztalra liszen ez
tendeigh ket szaz veka Buzaja, azzal az minemi.i vekaval az kamaran elmek. Negy Erdelyi hord6 bor, 
Tizenhat veka Koleskasanak, Tizenket vero Diszn6, negyven, Berbecs, Husz sajt, tizenhat icze vaj, 
lencse, bors6, hat veka fi.i szerszam, hus es egyeb apr6lek vetelekre eotven forint. Az eo maga lovaira 
hetven eot veka zab. Az kenyer hord6 es Gepelyes lovakra vaio zab koltest az eo industriajara bizzuk. 

Ha mikoron pedigh oly vendigi mennek, kiknek gazdalkodăsok az mi becsi.ileti.iket is illetne, 
mertekletlsseggel val6 kolcseget azokra szamba veszi.ik. 

Pappirosra negy forintja legyen, Egy szamtart6 Deakot tarcson maganak kinek esztendei fize
tese legyen hanninchat forint. Maglasnak huszon negy forint. 

Senkinek az elrendelt fizetesen kivi.il ne fizessen, mert szaban nem veszi.ik tole.Esztendeje el tel
ven tartozzek minekilnk szamot adnia. 

Datm în Arce nostra Ungvar, die prima January Anno Millesimo Sexcentesimo Septimo. 
Comes Valentinus Drugethtt de Homonna 

Arh. St. Baia Mare, colecţia Liceul reformat din Sighetu( Marmaţiei nr. 15, Copie contemporană. 

Traducere: 
Anul 1607. Instrucţiunile emise de Valentinus Hommonai către comitele cămării'. 
Instrucţiunile date distinsului Augustinus B. de Dej, prefectul Cămării salinare din Coştiui în 

Maramureş, după care se va orienta în îndeplinirea serviciilor sale. Emise în prima zi din ianuarie, anul 
1607. 

Având în vedere şi apreciind vechile servicii, fidelitatea, blânde\ea şi providenţa manifestate în 
· acelaşi loc al distinsului Agoston de Dees, comitele Cămării noastre salinare din Maramureş, i-am în
credinţat din nou conducerea aceleiaşi camere salinare ale noastre din Maramureş, cu astfel de instruc
ţiuni: 

Primul: Lăsându-i şi conferindu-i autoritate deplină domniei sale pentru pedepsirea, potrivit 
drepturilor străvechi ale cămării, a tuturor răufăcătorilor care privesc scaunul cameral salinar şi să ve
gheze întru-totul asupra respectării vechilor privilegii ale servitorilor şi lucrătorilor pedinţi de cameră. 
să poruncească oraşelor şi pentru toată lumea care, potrivit vechilor datine şi ordine depind de casa şi 
de cămara noastră salinară; satele care de mult aparţin de cămară, să depindă şi mai depane întru-totul 
de domnia sa. 

Al doilea: Să aibă grijă cu sârguinţă asupra tăierii sării şi să taie cât mai multă sare cu tăietorii 
din cele trei târguri', dându-i putere să pună la lucru pe atâţia tăietori de sare că câţi acoperă tăiatul să
rii, pentru ca din cauza llpsel ue ~an:, noua sa nu ne auuca preJuuicu. La taierea saru, pomvn regulilor 
stabilite anume, pentru o sută douăsprezece <bucăţi de> sare să le plătească tăietorilor treizeci de bani. 

Fiecare tăietor de sare, în fiecare zi în care taie sare, potrivit datinei vechi, va da fierarului, pen
tru munca acestuia, câte patru <bucăţi de> sare, pe care comitele cămării le va preschimba de la fierar 
cu câte un ban şi jumătate, după cinci <bucăţi de> sare, iar când numărul acestui fel de sare se ridică la 
cincizeci, fierarul va fi obligat să mai dea în adaos o <bucată de> sare, iar după o sută, două, ceea cc se 
numeşte roia. 

De asemenea, fiecare tăietor de sare este obligai să-i dea zilnic băiaşului, în ziua în care taie 
sare, potrivit vechii obişnuinte, câte douiI <buciiţi de> sare, orânduiala de preschimbare a acesteia să fie 
identică ca şi a fierarului. 

Tot aşa, în fiecare zi în care tăietorii de sare taie sare, fiecare tăietor de sare este obligai să taie 
două <buciiţi de> sare ce se numeşte Sarea lui Dumnezeu şi pe acestea comitele cămării să le pre
schimbe după cum face cu fierarul, numai că acestea nu vor mai avea nici un adaos. 

Fiecare tăietor de sare, în fiecare zi de sâmbătă, va da câte două <bucăţi de> sare pentru găzduire, 
care sare, după vechea datină, va fi schimbată de la gospodar cu câte una şi jumătate bani pe bucată. 

' Notă ulterioară, scrisă de altă mână. 
' Sublinierile au fost făcute ulterior. 
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S-a obişnuii, dar nu de mult, ca în zilele de sâmbătă, fiecare tăietor de sare să fi scos din ocnă o 
sare mare, care ar face trei, pairu sau chiar cinci <bucăţi de> sare şi pe care le-a vândut el oricui ar fi 
vrut el, ceea ce ar fi cu mari pierderi pentru veniturile noastre. De aceea, vrem, ba şi poruncim, ca acest 
obicei să se termine cu desăvârşire, <admiţând ca> fiecare tăietor de sare, în zilele de sâmbătă, să taie şi 
să scoată din ocnă pentru el câte două <bucăti de> sare obişnuite, pe care comitele cămării să le pre
schimbe de la ei acolo deasupra ocnei cu câte doi bani bucata. 

Şi în privinţa preluării sării postavului s-a obişnuii ca fiecărui tăietor de sare i s-a dat anual pentru 
postav câte o sută <bucăţi de> sare, pe care aceştia au tăiat-o cum au vrut ei, ei făcând şi vânzarea aces
tora. De aici încolo nu vrem ca aceasta să devină un obicei, ci, fiecărui tăietor de sare să i se dea patru 
florini pentru postavul său, cu toate că la ocnele din Ardeal se dau doar doi florini. Plata acestor bani 
de postav să se facă, potrivit datinei, în jurul zilei de Sf. Ioan. 

Potrivit vechii datini, comitele cămării anual se le dea celor doi juzi ai tăietori/or de sare cele o 
mie de <bucăţi de> sare din sarea numărată, dar aceştia să nu aibă dreptul a le vinde, <comitele> să le 
preschil}lbe de la ei. 

In privinţa plăţii, după sarea „teămeny", adică de a plăti după fiecare zece mii de/bucăţi de/sare 
patrusprezece <bucăţi de> sare, am admis, dar pe care ei să nu aibă dreptul de a le vinde, dacă comitele 
cămării găseşte vreo modalitate pentru preschimbarea acestora în folosul nostru, să le şi preschimbe. 

Am admis ca pentru fiecare zi de Toţi Sfinţii să dea şaizeci şi şase <bucăţi de> sare pentru sare 
de aldămaş, ei având şi dreptul de a le vinde pe acestea, dar dacă se poate şi pe acestea să le preschimbe 
cu folos. 

La cele pairu sărbători, tăietorilor de sare să li se dea, după vechea datină, vin de patru jumătăţi 
de buţi de Ungaria sau două buţi ardeleneşti. 

Comitele cămării tăietorilor de sare să le dea la fiecare sărbătoare câte patru florini pentru tăia
tul bonului şi doi florini pentru pâine. 

Cei opt cărători de sare anual primeau câte o sulă <bucăţi de> sare, pe care le-au vândut ei sin
guri, dar comitele cămării de acum înainte să le preschimbe de la ei, deoarece nu este bună existenţa a 
două camere de sare. Am aprobat de asemenea pentru cărăuşii de sare, după fiecare o sută de <bucăţi 
de> sare, să li se dea un salariu de un ban şi jumătate. 

Pentru fiecare dintre cei opt rotarişti ', potrivit obiceiului vechi statornicit, am aprobat acorda
rea unui ajutor în valoare de câte trei florini jumătate. 

De asemenea, am aprobat achitarea ajutorului anterior <stabilit> pentru cei patru „chepelişti" • 
în valoare de câte trei florini şi jumătate. 

Am aprobat de asemenea şi achitarea ajutorului anual de trei florini şi jumătate pentru un băieş. 
În privinţa vânzării sării de la cămară să se introducă următoarea rânduială ca o sută <bucăţi 

de> sare să fie vândută cu şase florini <cumpărătorului> ,acordându-i un adaus de cinci <bucăţi de> 
sare, dar în aceasta să nu se ţină cont nici de rudenie şi nici de prietenie, fiecăruia dintre ei să le vândă 
~hl . 

Sarea măruntă şi sfărâmată să fie vândută după vechiul obicei: o povară de sare măruntă (,.mil
lye") de un cal să fie dată cu şase bani, o povară de sare sfărâmată (,,darab") de un cal cu douăzeci de 
bani. 

Când iobagii camerali se duc la ocne pentru lucru, ca şi în trecui, aceştia să aibă de mâncare, iar 
judelui, pentru fiecare prezentă să i se cuvină, ca şi în trecui, câte două pâinişoare. Toate regulile vechi 
în privinţa <muncii> din jurul ocnei să fie respectate. 

Când juzii tăietorilor de sare fac sau leagă scări, schimbă fuscei, doboară floare de sare sau fac 
alte lucrări necesare, aceştia să fie plătiţi după orânduială, dar despre aceste plăţi să le ia atestate de la 
juzii tăietorilor de sare, pe care, la darea socotelilor, să ni le prezinte nouă. 

Vicarului de Hust, după vechea orânduială, să i se dea anual câte două mii <buraţi> de sare, 
dar el să le transporte nu cu iobagii noştri. 

Sarea care se laie de către tăietorii de sare pentru predicatorul din Sighet, ca şi în trecut, să fie 
dusă de el însuşi. 

Populaţia nobiliară, potrivii vechilor orânduieli, este obligată să repare drumurile cămării de 
sare, iar comitele cămării, la rândul său, să le asigure acestora pentru necesităţile caselor sare măruntă 
şi sfărâmată. 

Iobagilor nobililor de la Rona de Jos, care cosesc fâneţea din Valea pârâului Leva' fiecăruia să 
nu i se dea mai mult de o povară de sare măruntă, chiar dacă aceştia ar cosi mai mult de trei zile. 

Atunci când la ocne vor fi prezenţi meşteşugari de la târguri pentru punerea şindrilelor, făcutul 
crivacelor (gepely) şi pentru alte nevoi zilnice pe la construcţii şi în alte părţi aceştia să fie plătiţi după 
orânduială şi obiceiul vechi. 

' Rolariştii scoteau din salină sarea impură, cea sfărâmată, dar şi bucăţile de sare. (David Pro
dan, op. cit., voi. I, p. 763). 

' ,,Chepeliştii" erau îngrijitorii şi mânuitorii cailor care puneau în mişcare crivacul (,,gepel"). 
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'Corect „Hera". 
Să aibă grijă de pregătirea, însoţirea şi pornirea corăbiilor de sare şi să se străduie în tot ceea ce 

consideră de a fi de folos şi la aceasta să ţină orânduială ca fiecare corăbier să primească pentru fiecare 
corabie câte un florin şi cincizeci de bani. 

Corăbierilor să le plătească până la fiecare lor <port> al cămării după sarea <transportată> 
după orânduiala veche. Dacă vreo corabie cu sare se împotmoleşte în hotarul vreunui sat, satul să fie 
obligat de a o elibera, dar la fiecare loc de împotmolire, potrivit datinei, acestora să fie obligaţi de a li se 
acorda câte o sută de <bucăţi> sare. Toate dispoziţiile anterioare privind transportul corăbiilor de sare 
vor rămâne în vigoare. 

De atlfel, pentru toate lucrările care nouă ne-ar fi de folos şi care ne privesc, dar la care el nu ar 
fi competent, să fie căutat căpitanul nostru din Hust şi acesta să-l sprijine în toate pe comitele cămării, 
pentru ca noi să nu avem nici o pierdere. 

Iar în cazurile în care în jurul cetăţii noastre s-ar ivi vreo necesitate pentru construcţii ori pentru 
procurarea sau transponarea unor bunuri, a căror obţinere ar trebui să fie făcută din veniturile cămării 
noastre, şi despre care va fi anunţat, prin scrisorile căpitanului nostru, comitele cămării, în baza ţâdule
lor şi cererilor căpitanului nostru, să le cumpere, procure s.au să le construiască pe acestea, păstrându-şi 
pentru siguranţă scrisorile căpitanului. pe care, cu ocazia socotelilor, să le prezinte: în schimb toate scri
sorile căpitanului să fie de mâna sa proprie: dacă cererile căpitanului li s-ar părea a fi prea ridicate, să 
ne fie raportate şi aduse la cunoştinţele noastre, după el va afla de la noi ce are de făcut. 

De acum înainte domnul comite al cămării să aibă grijă cu sârguinţă faţă de salariile şi necesită
ţile de altă natură ale căpitanului şi pârcălabului cu reşedinţă în cetatea din Hust. Să achite prompt lu
nar şi fără vreo lipsă a salariilor celor cincizeci de călăreţi şi o sută de pedeştri existenţi în cetatea noas
tră de la Hust. De asemenea, să aibă grijă şi de salariile celor o sută de pedeştri pe care îi avem în jurul 
nostru în cetatea de la Ungvar, cu precizarea de a se îngriji şi de construcţiile arătate mai pe larg, în ar
ticolul de mai sus. 

Comitele cămării, pentru purtarea acestor griji, va avea un salariu de două sute de florini, same
şul douăzeci şi patru de florini, lopătaşul de asemenea, douăzeci şi patru florini, chelarul care este şi 
econom 24 florini, lucrătorul de la Sighet doisprezece florini, un bucătar doisprezece florini, un pitar de 
asemenea doisprezece florini, împreună cu îmbrăcămintea acestuia, un cărbunar pentru arderea man
galului necesar ocnei anual doisprezece florini. 

Ţinând cont de obiceiul vechi, potrivit căruia la cămară se oblişnuieşte vânzarea sării pe credit, 
pentru perceperea acestuia să aibă un exactor al restanţelor, salariul anual al acestuia să fie douăzeci şi 
pentru florini. . 

După datină, să ţină în permanenţă doi dorobanţi, care să aibă un salariu identic cu restul doro
banţilor de la Hust şi care să aibă grijă permanentă faţă de scândurile şi de tăietorii de sare. 

Cu toate că vechiul regulament, potrivit căruia comiţilor cămării, pe lângă salariul lor, li se mai 
asigura şi opt cai, a fost abrogat, dar.pentru ca el să poată ajunge mai prompt la aducerea la îndeplinire 
a sarcinilor şi pentru ca el să ne fie mai util, i-am ordonanţat cheltuielile de întreţinere a patru cai, ase
mănător supuşilor noştri de la Husl. 

Pentru masa celor cinci persoane împreună cu el, precum şi a persoanelor stabilite şi a celor pa
tru „chepelişti" va avea anual două sute douăzeci de mierţe de grâu, cu mierţa obişnuită la cămară. pa
tru buţi ardeleneşti de vin. doisprezece porci, patruzeci de berbeci, douăzeci de caşi, şaisprezece măsuri 
de unt, linte, mazăre, şase mierţe de condimente; pentru cumpărarea cărnii şi altor măruntaie, cincizeci 
de florini. Pentru cai şaptezeci şi cinci mierţe de ovăz. Ovăzul pentru caii care transportă pâinea şi a ce
lor de la crivace îl lăsăm în 11rija dregătorului. 

Iar când vor sosi oaspeţi, a căror aprovizionare intră în sarcinile noastre, aceste cheltuieli chib
zuite le vom deconta. 

Pentru hânie să aibă patru florini. Să ţină pe lângă el un sameş, al cărui salariu anual să fie de 
treizeci şi şase florini. Măgluitorului douăzeci şi patru florini. 

Pe lângă salariile stabilite, să nu plătească nimănui ceva pentru că nu le vom lua în seamă. După 
terminarea anului are datoria de a ne prezenta socoteală. 

Dat în cetatea nostră Ungvar, ziua întâia Ianuarie anul unamiei şase sute şapte. 
Comite Valentinus Drugethtt (sic) de Homonna. 
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